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fi pálinka fogyasztás.
A legutóbbi költségvetés, még pe­

dig a pénzügyministerium költség- 
vetésének országgyűlési tárgyalása 
tette alkalmivá ismételten a pálinka 
kérdést. Ebből a költségvetésből meg­
tudjuk, hogy apénzügyministerMagyar- 
országon a pálinkafogyasztási adó­
ból több bevételt irányzott elő, mint 
amennyi remélhetőleg az egyenes í 
adókból befolyik. Hát nincs az ország­
ban egyetlen a nép közegészségi és 
közerkölcsi érdekét lelkén viselő em­
ber sem, aki ne kívánná, hogy a 
pálinka fogyasztás minél súlyosabban 
meg ne adóztassák. Ám van a do­
lognak egy másik oldala. A pénzügyi 
kormány ugyanis nem azon az utón 
számit a horribilis pálinka adóbevé­
telre, hogy azt az adónemet emelné, 
hanem azon az utón, hogy nemcsak 
hogy nem vet gátat a pálinkaivás 
rettenetes szenvedelmeinek, hanem 
még annak terjedésére számit. És 
csakugyan, nemcsak Budapesten, ha­
nem a vidéken is egyre-másra adják 
ki a pénzügyi hatóságok a pálinka­
mérési engedélyeket. Minden valamire­
való város minden mellékutczája, 
minden második, harmadik házában 
pálinkamérés van, ammellett, hogy 
még a fűszer üzletekben, sőt még a 
patikában is mérnek pálinkát. A falu­
helyeken is se szeri se száma a 
pálinkamérő kazárszatóc.-oknak. És 
most — mint már megírtuk — 
Magyarország felé tart a Galicziában 
hontalanná lett tizennyolczezer kazár- 
korcsmáros, aki itt bizonyára mind 
kap majd pálinkamérési engedélyt. 
Kap, mert az államkincstárnak érdeke 
az, hogy minél több pálinka fogyjon 
el ebben a szerencsétlen hazában.

A mérsékletességi egyesületek jaj­
szavától hangzik az ország, hogy

nincs Európában állam, még Orosz- | 
országot sem véve ki, ahol annyi 
embert tenne aránylag tönkre a 
pálinkaivás, mint nálunk Magyarorszá­
gon. A felvidék igen sok falujában 
már nem is akad katonának való em­
ber, mert a pálinkaiszákos szülők 
ilyennek nem tudnak eletet adni s a 
gyermek is már szopós korától el- 
csenevészedik a pálinka élvezetétől. 
Galíc iában, Romániában már észre­
vették az abban rejlő óriási vesze­
delmet s ott irtó hadjáratot indítottak 
a palink mérő kazárok ellen, csak 
minálunk dédelgetik őket. Sőt, még 
bor és sörmérési engedélyivel is fel­
ruházzák mindenféle szenynyel meg­
fertőzött butikáikat.

Ma ezek a pálinkamérések a tisz­
tességes tiszta bort, sört és ételne- 
müt kiszolgáló korcsmák és vendég­
lők rovásán0 boldogulnak. Vendéglő­
seink — akik nem a pálinkamérésre 
fektetik a fősulyt — tönkremennek, 
mig a snapszbutikusok, ezek a mé- 
regkeverők, háziurak, bérpaloták 
tulajdonosai és virilis városatyák 
lesznek az ors.zág fővárosában Buda­
pesten. Ebből tudjuk megérteni a 
székesfőváros képviselő testületének 
azt a legutóbb hozott határozatát, s 
mellyel elvetette azt az indítványt 
hogy a leginkább a munkásrétegeket 
megrontó pálinkás boltok szombat 
estétől hétfő reggelig zárva tartassa­
nak. Sőt az az érdemes képviselő 
testület olyan határozatot hozott, hogy 
üzletnyitási idő tekintetében a pálin­
kás butikok egyenrangúak a Iegtisz- 
teségesebb korcsmákkal és vendég­
lőkkel is.

Nemcsak felháborodik, hanem elke­
seredik az érző ember ha látja, hogy 
minő dédelgetett kedvenczei nálunk 
a népességünk millióit megrontó, 
anyagilag, erkölcsileg tönkretévő I

pálinkamérések. Hogy a bor, a sö- 
fogyasztási adóját leszállítsák s ezálr 
tál a népnek azt tegyék elvezeti ita­
lává a gyilkos pálinka helyett, arról 
tudni senki sem akar. Sem a kormány 
sem a törvényhozás, sem a törvény- 
hatóságok. A kórházak, tébolydák, 
temetők pedig mind jobban megtel­
nek a pálinkaiszákosság áldozataival. 
De hát ki törődik itt ezzel? A fő­
dolog, hogy minél több pálinkát igyék 
az istenadta nép s úgy minél több 
pálinkafogyasztási adó folyjon be az 
álllamkasszábn.
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Á budapesti Ilid vámok és a népforgalom.
Régi és boszantó közlekedési akadálya a 

magyar székesfőváros budai és pesti részén 
lakó közönségének a hidvám. Minden Bu­
dára való átkelés után tudvalevőleg szemé­
lyenként négy fillért k$ll fizetni a kocsin 
való átkelés súlyosabban van megadóztat­
va. Ezelőtt tudvalevőleg a Budáról Pestre 
való átkelésért is kellett négy fillér vámot 
fizetni, de a budai vámszedést W e k e r le  
Sándor pénzügyminisztersége alatt beszün­
tették. Más nagy világvárosokat Is szelnek 
át folyamok, folyók, de az ezek hidjaln való 
átkelés megvámolása azokban ismeretlen fo­
galom. A párisiak bizonyosan fellázadnának, 
ha tőlük is hidvámokat követelnének. Csak 
nálunk van meg az a kellemetlen, boszantó, 
a szegény emberre terhes és a személyes 
szabadságot is korlátozó intézmény. Gá­
tolja ez a budai és pesti részek közötti ter­
mészetes népforgalmat is, amely népforga­
lomra pedig szükség van úgy kereskedelmi, 
mint ipari, különösen vendéglős ipari éle­
tünk fellendítésére is. Budán még csak mos­
tanában haltak el azok az öreg emberek, 
akik teljes életükben csak azért nem jöt­
tek át Pestre, hogy ne kelljen nékik hid- 
vámot fizetniük.

A budai és pesti részek közötti hidvám 
eltörlésének már rég sürgetett kérdését vár­
palotai P a lo ta y  Ödön, a Szent Lukács­
fürdő r.-t. vezérigazgatója tette felszólalás 
tárgyává a budapesti kereskedelmi és ipar­
kamara múlt év junius 8-ikán tartott tel­
jes ülésén. Kifejtette a nagyközönségnek ál-
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müncheni nagy sörfőzde magyarországi képviselője.
Ajánlja céget a tisztelt vendéglős és kávés urak figyelmébe.
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talános e l le n s z e n v é t  a h i d v á m o k | 
iránt mely erős akadálya a két városrész i 
e g é s z s é g e s  n é p fo rg a lm á n a k . Hi- 
szén köztudomású, hogy Buda a városfej- ■ 
lődés tekintetében is miért maradt olv sok ■ 
ideig háttérben Pesttel szemben, mert en- i 
nek erős akadálya volt a hidak vámsze­
dése. Várpalotai P a I o t a y Ödön indítvá­
nya odairányult, hogy a budapesti kérés- j 
kedelmi és iparkamara tegyen kezdeménye­
ző lépést aziránt a kormánynál, hogy a 1 
budapesti hidakon és az alaguton a vám- ; 
szedés megszüntettessék. P a 1 o t a y Ödön a 1 
hidvámszedés megszüntetése következtében , 
eleső jö v e d e le m é r t  a k ö v e tk e z ő  
igen  o k o s  és p r a k t ik u s  m ódon  — 
m ely  a k ö z ö n s é g e t  nem  te r h e ln é  | 
m eg — kívánná kártériteni a pénzügymi- | 
nisztériumot:

»Engedje meg a főváros, hogy a villa- ; 
mos vasutak pótkocsiain az utasok dohá­
nyozhassanak; ilyképen a statisztikai ada­
tok szerint körülbelül két millió koronányi 
többlethez jut az állam s ez az összeg tel­
jes mértékben fedezi a hidvámszedés be­
szüntetéssé következtében elmaradó bevételt.“

L á n czy  Leó az egész kérdést nem tartja 
olyan vitális érdekűnek, melyért a kamara 
exponálja magát. Természetesen Lánczy 
Leó nagy ur, gazdag ur, nem érzi, hogy a 
szegény emberiségnek az a napi négy, vagy 
nyolez fillér kiadás is sok pénz. Ha egy 
kishivatalnok, iparos csak naponként két­
szer kénytelen átjönni Budáról Pestre, vagy 
viszont, ez évenként 59 korona több ki­
adást jelent neki. Lánczy Leó ur azonban 
automobilon robog át a dunai hidakon — 
s nincs szüksége még a villamos pótko­
csikban való szivarélvezetre sem — s igy 
nem érzi, hát nem méltányolja a szegény 
ember hidvámdiját. Szerencse, hogy még 
vannak, akik másként gondolkoznak.

Ha csakugyan megszüntetnék a buda­
pesti hidakon való vámszedést, meglehetne 
tapasztalni, hogy nyári vasárnapokon meg­
kétszereződne a népvándorlás a budai rész 
egészséges kiránduló helyeire, vendéglőibe 
s viszont a budaiak is tömegekben vonul­
nának át egyes alkalmakkor a pesti részek 
szórakozó helyeire. Azt hisszük, ez is elég 
súlyos adatként esik P a lo ta y  Ödön in­
dítványának javára, mely indítványt a ka­
mara teljes ülése tanulmányozás czéljából 
különben kiadta az elnökségnek. Reméljük, 
hogy az elnökség éppen a főváros iparosai, 
kereskedői érdekében olyan határozatot hoz, 
melynek alapján ez a tekintélyes testület 
megteheti a kormánynál a kezdeményező 
lépést a hidvámok eltörlése dolgában.

Lapunk zártakor vesszük a kellemes hirt, 
melyszerint a városgazdasági ügyosztályban 
előterjesztést dolgoztak ki az őszszel összehí­
vandó közgyűlés elé, melyszerint a főváros ál­
talányösszegben (600,000 korona) megtéríti a 
pénzügyminiszternek a vámok megszüntetésé­
vel elvesztett jövedelmét.

R közegészségügyi osztály és a 
korcsmák.

A belügymi isztérium közegészségügyi 
főosztályának főnökévé G h y z e r  Cornél 
halála következtében a belügyminiszter 
a rnult évben B ö lc s  Gyula miniszteri ta­
nácsost nevezte ki, aki mint miniszteri fő­
tisztviselő a közigazgatás több ágazatában 
eddig is nagy eredménnyel működött. A 
belügyminisztérium közegészségügyi főosz­
tálya azért érdekli az ország vendéglős- 
és korcsmárosiparosságát, mert hiszen ez az 
osztály, illetve ennek főnöke irányítja mind­
azokat a rendőri felügyeleti hatóságokat, me­
lyek a vendéglőket, korcsmákat, italméré­
seket egészségügyi szempontból ellenőr­
zik.

Az uj közegészségügyi felügyelő, Bölcs 
Gyula miniszteri tanácsos a napokban egy 
hezzáintézett kérdésre válaszolva, elmon­
dotta véleményét az antialkoholista mozga­
lomról s ezzel kapcsolatban néhány, a ven- 
déblős és korcsmáros ipart is közelről ér­
deklő kérdésről.

A miniszteri tanácsos az alkoholellenes 
mozgalmat fontos közegészségügyi, kultu­
rális és szociális mozgalomnak tartja, ame­
lyet az államnak is legmesszebbre inenő- 
leg támogatnia kell. Meg van róla győ­
ződve, hogy az állam mai érdekeltsége mel­
lett is meglehet találni azokat a módokat 
és eszközöket, melyekkel az alkoholizmus 
terjedésének és pusztításainak gátat lehet 
vetni. Ilyennek tartja általában az italméré­
sek számának nagyobbmérvü korlátozását s 
a korai zárórát, a korcsmái hitel megszün­
tetését, erélyes rendőri intézkedéseket, a va­
sárnapi munkaszünet kiterjesztését az ital­
mérő üzletekre, az előző nap esti hat órá­
jától kezdve a következő nap reggeli hat 
órájáig.

Hát mind szép dolgok ezek, amiket a 
közegészségügyi osztály főnöke Bölcs Gyula 
miniszteri tanácsos az iszákosság meggát­
lására célozva tesz, de mindaddig ne be­
széljünk itt komolyan az alkoholellenes moz­
galom állami támogatásáról, amig itt első­
rendű állami érdeknek tekintik, hogy mi­
nél több legyen a pálinkafogyasztás az or­
szágban s annak előmozdítására évről-év- 
re tömegesebben adják ki a pálinkamérési 
engedélyeket, az úgynevezett »söntés« en­
gedélyeket, még pedig a tisztességes pol­
gári vendéglők és korcsmák rovására, me­
lyekben pedig fel van állítva a tilalom a 
tulitalozás, az iszákosság meggátlására. He­
lyes dolog, hogy a miniszteri tanácsos ur 
a kontárkorcsmák, a zug italmérések szá­
mát csökkenteni akarja, a korcsmái hitelt 
pedig teljesen beszüntetni ezélozza, de hogy 
a korcsmák vasárnapi kényszermunkaszüne­
tével gátat vethetne az iszákosságnak, az, í 
amint nem sikerült még Amerika egyes álla- ' 
maiban, épugy nem fog sikerülni ' nálunk '

sem. Az államnak nem érdeke az, hogy pol­
gárai a teljes abstinencziára, a mindenne­
mű szeszesitaltól való teljes tartózkodásra 
kényszerittessenek, de erkölcsi érdeke az, 
hogy az iszákosságtól és az ezzel járó el- 
züllöttségtől megmentessenek. Ezt pedig el­
érheti az által, hogyha az italmérési, ven­
déglői, korcsmái jogot csak szakmájában gya­
korlott, tisztességes egyénnek szolgáltatja k>, 
ami egyértelmű azzal a magyar vendéglős- 
iparosságnak sok évtizedes törekvésének 
megvalósulásával, hogy a vendéglős és 
korcsmáros ipar gyaforolhatása szintén a 
törvényes képesítés föltételéhez köttessék.

Vendéglős kaszinó.
A budapesti szállodás, vendéglős és korcs­

máros iparosságot bizonyára áthatotta már 
annak a szükségszerűségnek tudata, hogy 
nekik a hivatalos s nagyon ritkán eső ipar- 

: társulati érintkezésen kívül más, gyakoribb 
társadalmi érintkezésre is van szükségük. 
Igen helyesen azért hozták létre azokat a 
kedélyes heti találkozásokat, melyek más és 
más szállodás, vendéglős társunknál tartat­
ván, »társas reggelik« és »ozsonnák« elne- 

| vezés alatt ismeretesek. Hát ezek az ösz- 
i eszejövetelek kétségtelenül szükségesek, ha 
i másra nem, a kartársi érzület ápolására is,
; amire a mi nagyon sokfelé ágazódott és 

szakgatott iparágunkban csakugyan nagy 
szükségünk is van. Ezek a heti társas ösz- 
szejövetelck azonban a budapesti szállodá­
sok, vendéglősök és korcsmárosok nagy és 

, lekintélyes számát tekintve, nagyon is szük- 
' körűek és éppen ezért minden azokon fel- 
■ merülő nemes eszme és törekvés daczára 

is nem alkalmasak a vendéglősség ál- 
! talános, nagy összetartozandósági eszméjé- 
I nek kellő kifejtésére és valóra váltására. Va­

lami más eszközről kellene e czélról gon- 
| doskodnunk.
! Látjuk, tapasztaljuk, hogy nemcsak Ma­

gyarországon, hanem .mindenütt az egész' mü- 
í veit világon úgy a politikai, mint a tár- 
i sadalmi téren csak úgy érnek czélt a mesz-
I szebbre törekvő emberek, ha szervezetek­

be s elsősorban társadalmi szervezetekbe tö­
mörülnek. A legnagyobb magyar, gróf Szé­
chenyi István látta be ennek elsőül igaz­
ságát és megalkotta Budapesten az ily első 
társadalmi szervezetet, a Nemzeti Kaszinót, 
mely idők hosszáig a magyar nemzeti esz­
mények, törekvések erős kifejezője, orgánu­
ma volt. Ezóta több kaszinó, társaskör ala­
kult nemcsak Budapesten, hanem az or­
szág más városaiban is, úgy hogy számu­
kat nem egy könnyen lehelne megállapítani, 
melyek a szórakozó összejöveteleken kí­
vül egy-egy társadalmi, mondjuk ipari tár­
sadalmi osztálynak érdekeit hivatvák előmoz­
dítani és mozdítják is elő. Ki tagadhatná 
ugyanis, hogy ezeknek a kaszinóknak, tar-
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sas köröknek nem volna nagy, átalakító h; 
fásuk a társadalomra s azoknak akaratá­
val ne számolnának a hivatalos és politi­
kai tényezők is. Hogy egyéb példára ne hi­
vatkozzunk, csak rámutatunk az alig né­
hait v évtized alatt megalakult vidéki gazda­
körökre és látva tapasztaljuk, hogy azok­
nak mily erős befolyása van az ország gaz- 
dasagtársadalmi és politikai helyzetére.

Budapesten a szállodásoknak, vendéglő­
söknek és korcsinárosoknak van nagyará­
in n ipartársulatuk, hatalmas palotával. Van 
szakiskolájuk, orsz. nyugdijegyesületük, van 
alapnélküli személyzet elhelyező intézmé­
nyük. Van jó szándékuk minden hazafias 
törekvések iránt. És széttagoltságuknak, ösz- 
sze nemtartásuk bizonyságára, egy a leg­
régibb és legtiszteltebb múltú ipartársula­
tukon kívül van nekik még két ipartársu­
latuk, tehát összesen három, melyekben, ha 
a vendéglősök egy jóra való czélért küz- 
denének is, azt az egy czélt a három ipar- 
társulatban úgy háromfelé szakgatják, hogy 
azt aztán a megvalósulásra össze nem dró­
tozhatja többé senki fia. A budapesti szál­
lodásoknak, vendéglősöknek és korcsmáro- 
soknak, azonban legrégibb szaklapjukon kí­
vül egyetlen egy intézményük sincs, mely 
arra szolgálna, hogy köztük a társadalmi 
összetartást, a közös érdekek közös támo­
gatását, az együttérzést, az egymás meg­
értést, végül az egy testületbe való olva­
dást megalapozza, megteremtse.

Ilyen intézményük van más iparágnáli cso­
portoknak is mért ne lehetne a budapesti 
szállodásoknak, vendéglősöknek is. Hiszen 
nem hiányzik ahhoz sem képzettségük, sem 
erkölcsi, sem anyagi erejük, hogy itt az or­
szág fővárosában meg ne teremtsék a ma­
gyar szállodások és vendéglősök kaszinóját, 
vagy társaskörét, mely azután hatalmas véd- 
yára lehetne nemes czélra való törekvése­
iknek, a közös érdekekért való küzdelmek­
nek is hathatós eszköze nemcsak a buda­
pesti, hanem az összes ez országbéli ven­
déglősök, szállodások és korcsmárosok kö­
zötti összetartozandóság, szövetkezés meg­
teremtésének.

Most mikor az ország összes kaszinói, tár­
saskörei beszámolnak egy esztendei műkö­
désűknek, közhasznú eredményeiről, felve­
tettük mi is ezt az eszmét. Gondolkodjunk 
feh-íte. Sok lelkes, közérdekünkért küzdő, 
áldozó férfiú van közöttünk: talán visszhang­
ra talál leikeikben!

Egy ipartársulat a szövetkezeti 
korcsmák, ellen.

Az egyik felsőmagyarországi vendéglős és 
korcsmáros ipartársulat hivatalos lapja ha- i

ö üzen a falusi fogyasztási és értékesi- . 
esi szövetkezetek ellen, részint azért, mert 

azok borméréseket is tartanak fenn, más­
részről pedig azért, mert azok állítólag meg- , 
drágítják az élelmiszerek árát. Ugyanez a 
vi(léki szaklap felhívja a megyebéli vendég- I 
'"sokét és korcsmárosokat, hogy vigyázzanak , 
s ne vásároljanak semmiféle élelmiszert és [

n.\ ersterményt olyan községek lakóitól, akik i 
valamely fogyasztási vagy értékesítő szövet- ! 
•'czetet tartanak fenn és annak kötelékébe j 
tartoznak.

a vidéki szaklapnak ez a kirohanása í 
annyira komikus nem volna, bizonyára saj- ! 
nalatosnak lehetne tartani. íme egy felső- i 
magyarországi Don Quijotte kőröshúst vá- I 
go késsel harcol a nagy szövetkezeti eszme 
a világot átható gondolat ellen, melyben ma I 
— az egymástámogatás elvénél fogva — | 
mindezek erkölcsi és anyagi boldogulásukat 
keresik a világon.

Mire valók tulajdonképen a fogyasztási 
és értékesítő szövetkezetek? Arra, hogy a 
nép vagyoni erejét növeljék s ezzel ké­
pessé tegyék több kiadás elviselésére is. Cse­
lekszik pedig ezt azok a fogyasztási szö­
vetkezetek amelyek, hogy a termelő és fo­
gyasztó közötti adásvételi üzletből kiküszö­
bölik a sokféle élősdi, vigécz, ügynök köz­
vetítőt, -  akik elirchrákulták — miáltal a 
termelő magasabb áron adhatja el termé­
nyét, a vevő pedig még mindig olcsóbban 
juthat ahhoz, mint az eddigi, öt-hat féle ügy­
nöki, sensáli, vagy kofaközvetités utján. Mi 
nem hisszük, hogy akadna ebben az ország­
ban egyetlen tisztességes magyar vendéglős, 
korcsmáros, aki ne óhajtaná, hogy a sa­
ját városa, vidéke népessége még szövet­
kezeti utón is, anyagilag minél jobban ne 
boldoguljon. Hiszen, ha több a jövedelme 
a falusi nyerstermelő földmives gazdának, 
akkor nagyon természetesen több jövede­
lem ju t abböl a kereskedelemnek, az ipar­
nak s az iparágak között a vendéglős és 
korcsmáros iparnak is, Mert ahol szegény 
a nép, nyomorult, ott a tisztességes ven­
déglős, korcsmáros iparos nem, csak a pá- 
Jinka-mérget mérő butikos szatócs boldogul.

Igaz, a fogyasztási szövetkezetek sok he­
lyen ma már bor és sörnemii üzleteket is 
tartanak fenn. Teszik ezt különösen oly fa­
luhelyeken, ahol eddig nem megbízható, ha­
nem lelkiismeretlen, kufárkezekben volt az 
italmérési, korcsma jog. És mi sokkal he­
lyesebbnek, még a vendéglős és korcsmá- 
rosipar tisztessége szempontjából is sokkal 
helyesebbnek tartjuk, ha vidéken egy fo­
gyasztási szövetkezet gyakorolja szakképzett 
pincér alkalmazásával a bormérési, általán 
italmérési és korcsmajogot, mint hogyha egy 
Galicziából ide önmagát becsempészett nép- 
fosztogató, pálinkaivást terjesztő kazár és ka- 
ritán korcsmáros kaparitja azt magához s 
él vissza népünk rovására azzal. Általán tud­
juk, hogy kivált felsőmagyarországon na­
gyon sok az ilyen falusi kazár italmérő, aki 
3, korcsmáros, vagy vendéglős elnevezést 
csak bitorolja, mert nem azok ezek, ha­
nem a legveszedelmesebb pálinkaszerkeres- 
kedők. Kereskednek nyulbőrtől, lóbörtöl 
kezdve mindennel, egészen az emberbőrig. 
Méreg italaikat hitelbe, adóslevélre adják, 
hogy azután ezért hozzájuk vándoroljon a 
szegényebb népnek évi terménye, barma s 
utoljára háza, földecskéje. Ezek a foszto­
gató kontár, kazár italmérők azután rende­
sen meggazdagodnak, Budapestre kerülnek 
háziuraknak, pálinkagyárosoknak, söntése- 
seknek s ide kerülnek hozzájuk az általuk 
kifosztott magyar, vagy ruthén népnek gyer­
mekei is, kocsisnak, mosogató szolgálónak. 
Ha a fogyasztási szövetkezetek ilyen ital- 
mérő falusi korcsmárosok, lelkiismeretlen 
kontárok ellen küzdenek, akkor nagy szol­
gálatot tesznek a tisztességes magyar ven­
déglős és korcsmáros iparnak is s ezért a 
ténykedésükért csak üdvözölhetjük őket!

R vásári Laczikonyhás korcsmák-
Ma már a régi, híres országos vásárok 

haj 'ani j. lentősége nagyon cső kent. A vasul 
gyors közlekedés, a kereskedések elszapo­
rodása ártalmukra esett. Ma is vannak ugyan 
népes vásárok, mint a budapesti, a szabad­
kai, a szegedi, a győri, a székesfehérvári 
országos vásárok, de micsodák ezek a régi­
ekhez képest?! Csak még felszáz esztendői 
előtt is egy-egy pesti tavaszi, vagy nyári 
országos vásáron százezer vidéki ember is 
megfordult s a szabadkai sokadalomban sem 
igen kevesebb. Kívánatosak voltak akkor 
ezek a vásárok mindenkinek.
• Az iparosnak, a kereskedőnek, a ven ­
d é g lő sn e k , a korcsm áros.n .a .k , a 
földműves gazdáknak s a vidéki urinépnek 
is csak egyaránt. A gazda, akkor erre a vá­
sárra hozta el eladni gabonáját, lovát, fölös­
leges barmait: lovát, ökrét, birkáit s amit 
azokért pénzt kapott, azon ipari s kereske­
désbeli szükségleteit vásárolta be.

A vidéki urak sokszor családjaikkal egye­
temben csupán csak a vásár "kedvéért is 
Pestre utaztak hosszú szekér, batár, meg hin- 
tósorokon.

Ilyen régi országos vásárok alkalmával 
megteltek mind a korcsmák, a vendégfo­
gadók. A régi vendégfogadók, melyek neveire 
csak az öregemberek emlékeznek itt közöt­
tünk. A F e h é r  ha jó , a V ö rö s  ö k ö r, 
a H its z ó  ta r tó ,  hol a vidéki nemes urak 
bérelték ki maguknak a szobákat lovaiknak 
az istállót, hintóiknak a kocsiszínt. Várták 
is akkoriban a pesti vásárt, különösen a 
Józse f-, jM e d á r d-, J á n o s  és L e o - 
p o 1 d-napi országos vásárokat nemcsak az 
iparosok, kereskedők, hanem a vendégfo­
gadósok és korcsmárosok is, de nagyon. A 
régi, jó mulatságok voltak ezclékel a vásá­
rokkal egybekötve. Mindenki eladott, vett s 
minden vétel, adás után, mert a termé­
szete úgy kívánta. Kijárt a magyar ember­
nek a vendéglő és korcsma házakban jó 
bor, czigány és szép asszony mellett a nagy 
áldomás ivás. A vásártér hatalmas sátortá­
borhoz hasonlított, melyekben sok ezer em­
ber tolongott egymásnak hátamögött. Az 
iparosok, komédiások sátorai közül kiemel­
kedtek a Laczi konyhás korcsmárosok sá­
torai. Ezekben sült a pecsenye, húzta a czi­
gány, csendült a pohár és járta a táncz. Az 
egy-két száz év előtti pesti vásárok még 
híresebbek voltak. Ezekre jö.tek német, len­
gyelországbeli vásárosok is, akik itt porté­
kát árultak, búzát, bort és lovat, tehenet vá­
sárolva, vitték hazájuk felé.

Ma bizony másként festenek a pesti or­
szágos vásárok is. Bent a városban a ven­
déglős, korcsmáros észre sem veszi, hogy 
vásár vágyó i. Magában a vásártéren csak 
vasárnaponként nyüzsög a nép, az is legin­
kább csak budapesti s közel vidéki. Iparos, 
kalmár sátor most is van elég, de több az 
eladó, mint a vevő s kevés a pénzforga­
lom. A bor, búza, meg az állateladás meg 
már teljesen leszorult a pesti országos vásár­
ról. Laczi-konyhás sátorkorcsma most is 
elég van a vásártéren. Az kap rá engedélyt, 
aki éppen akar. A sátor előtt nagy vaskat­
lanokban serczeg a zsir s abban sül a 
szép sertéspecsenye, mely aztán, puha, szép 
fehér czipónak belébe kerül Ez a czigány- 
pccscnye, melyért még ma is kimegy a vá-
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sárba a budapesti magyar. Az italok közül 
a ponyva korcsmában nem annyira a bor, 
mint a sör járja. A budapesti bort nem 
igen meri a vásárban inni a vidéki ember. 
Néhány szál czigány is akad egy-egy sátor­
ban de nem a javából. Aféle málaczbanda, 
tnely csak recsegteti a hegedűt.

A régi két, háromhetes vásárok is össze­
zsugorodtak' immár egy hétre s a vásári 
eredménynyel nincs ma megelégedve sem 
az iparos, sem a kereskedő, sem a vendég­
lős, sem a Laczi-k myhás bormérő, pecse­
nye sütő. A régi híres vásároknak vége sza­
kadt. A mai pesti vásár a hajdaninak ár­
nyéka csak.

Villámvasuii anarchiák.
Elmúltak azok a boldog idők, mikor az 

emberek csak gyalog, lóháton, omnibuszon 
és bérkocsin közlekedhettek Budapesten. Las­
sabban jártunk, de legalább kitudtuk számí­
tani az időt, amennyire szükségünk van, hogy 
le ne késsünk kitűzött czélunkról. A hiva­
talból, a hatóság előtti tárgyalásról, a ba­
rátságos összejövetelekről, a közős kirándu­
lásokról, a saját keresztelés cinkről, lakodal­
munkról és esküvőnkről. Ement minden szé­
pen, qyugodtan, minden lázas idegölés nél­
kül a rendes kerékvágásban. Hanem egy­
szer csak megváltozott itt Budapesten a vi­
lág rendes menete. A régi, lófogatu vasuta­
kat felváltotta a modem villamos vasúti köz­
lekedés. És lett nagy öröm. Mint a madár 
szárnyain levegőégben, mi most már a vil- 
lamosvasutak, fényes sínpárjain rohanó szép 
emberdobozokban röpülünk egyik helyről 
a másikra szinte villámsebességgel. Meg­
szűnnek a nagy távolságok. Ha későbben 
kelünk is, még sem késünk le hivatalainkból. 
Nem muszáj a város központjában, drága 
lakásokban laknunk, hanem lakhatunk olcsón 
a külvárosokban is, hiszen innét is behoz 
bennünket a kellő időre a villamos. Vasár­
nap, szabadidőinkben olcsó pénzért kirándul­
hatunk szórakozás, egészségedzés és lelki 
gyönyörük szerzése czéljából a természet 
zöld ölébe, vidámságos, nyári mulatóhe­
lyekre, hiszen nyilsebesen, olcsón kisiklik oda 
velünk a — villamos.

És azóta elmúlt vagy három évtized és 
mind ama szép reményeink szétoszlának, 
mint az Alföldnek déli bábja sötét felhők­
nek közeledtére. Budapest utczái az élet­
veszélyesség legszélsőbb határáig bevannak 
szőve a villamos sínpárjaival. Anyi kedvez­
ményt a világon egy város sem adott vil­
lamos közlekedés vállalatainak, mint Buda­

pest törvényhatósága. Istápolták, dédelget­
lek ezt az intézményt, ami- k a reményében 
hogy egykor ez a nagy közönség áldásává 
válik. És most arra ébredtünk fel dehogy 
már évek óta tapasztaljuk hogy a vil- 
lamvasuti közlekedés dolgában úgy a pon­
tosság, mint a gyorsaság és olcsóság tekin­
tetében csúnyául, hogy ne mondjuk gya­
lázatosán megcsalódtunk és sirhatva kíván­
juk vissza a régi jó omnibuszbeli, lóvasúti 
közlekedést.

A budapesti villamosvasutak s ezek kö­
zött elsősorban »Budapesti Közúti Villamos 
Vasut« időközben óriási haszonra cs ennek 
következtében nagy, sok millió értékű va­
gyonra tettek szert a budapesti közönség zse­
béből. Igaz, hogy másra sem törekedhettek 
soha, mint minél több haszon bezsebelésére 
és a villamos vasút hasonló rekordot még 
csak egy téren ért el. Az emberi élet kioltá­
sa terén. Nincs nap, melyre egy-két villamos 
vasúti halálozás ne esnék. Nincs ennek a vas­
útnak olyan húsz- harminezméteres hosszú­
ságú sínpárja, melyet már embervér ne ön­
tözött volna. És ez a vasút a B. K. V. V. 
részvénytársaság óriási jövöd'elmei mellett 
nem áldozott semmit arra, hogy kocsiait a 
tömeges elgázolások elkerülésére alkalmas 
mentőkészülékekkel felszerelte volna Sőt arra 
sem tett semmit, — daczára, hogy oly magas 
cviteldijakat szed, aminőt az egész világ egy 
nagy városának villamos közlekedési válla­
latai sem szednek — hogy a vállalatnak a 
nagy közönség érdekében való fejlesztésére 
áldozott Volna. Alkalmazottait nyomorultul fi­
zeti s igy azok nagy része képzetlen, műve­
letlen s a közönséggel szemben gorombás- 
kodó egyénekből áll. Kocsiai ma már ko­
pottak és tisztátalanok. A kocsik szerkezete 
romlott, úgy hogy a balesetek, közleke­
dési akadályok ennek következtében napról- 
hapra tömegesen fordulnak elő. Nincsen 
anyi hajótörés ötesztendő alatt az Oczeánon, 
mint amennyi egy vasárnap előadódik a »B.
K. V. V. budapesti vonalain. Sokszor fél, vagy 
egész órákig ötven, száz kocsi is áll a leg­
népesebb utczákon a sinvonalakon áramve­
zető hajótörés következtében. A közönség 
káromkodik, szitkozódik a villamos vasuta­
sok gorombáskodása közt, de azután mégis 
csak leszállni, gyalog folytatni kénytelen az 
utat, melyért pedig a utasbért már megfi­
zette. Naponkint százan és százan károsulnak 

■ meg anyagilag is a villamos vasutak hal- 
| latlan állapota miatt, akik lekésnek sokszor 
! igen fontos, néha életkérdés számba is menő 
! dolgaik elintézéséről. És a napilapok legna- 
I gyobb része alig vesz tudomást ezekről a 
í budapesti villamos vasúti szörnyűségekről.
i Kapják ezek munkatársai a szabadjegyeket, I 
! kiadóhivatalai busás évi átalányokat élvez- |

nek a villamosvasúti társaságoktól. Nekünk, 
szaklapoknak kell utóvégre is a nagy kö­
zönség érdekében ezek ellen a fclhábim ó 
mizériák ellen felszólalni.

A budapesti közönség vasár- és ünnep­
naponként a nehéz heti foglalkozás után 
szeret kirándulni a zöldbe, a nyári vendég­
lőkbe, a budai fürdőkbe s a környékbeli 
kcrtfalvak zöld vendéglőibe. Azaz csak sz - 
retne, mert nem rándulhat ki, mivel, hogy 
nincs a részére elegendő villamos alkalma­
tosság s ami még mozog is, 'az is elakad 
fele. vagy negyed utjain. Tessék csak meg­
nézni mi történik egy-egy villamos megálló­
helyen, mikor este felé a kiránduló közönség 
már haza akar jönni. Ha felbukkan egy -egy 
döczögő villamos bárka, hát azt nem százak, 
hanem ezrek rohanják meg. Mi ehhez képest 
az a támadás, melyet a japánok intéztek 
Port Artúr ellen?! Férfiak káromlása, 
lőporok, nők, gyermekek sikolya, se­
gélykiáltása hallatszik. Az öklözéstől belior- 
patinak az oldalbordák, összetörnek a kala­
pok, -megdagadnak, kékülnek az áldozatok. 
És a káromló, sikongó, dühösködő közönség 
közül egyszerre csak előretör a villamos ko­
csija, nem törődve, hogy hány embert gá­
zol össze. Ekkor egy kavarodás támad. A 
férj keresi feeleségét, a gyermek anyját, az 
anya gyermekét, akiről nem tudja, hogy elgá­
zolta-e, vagy elütötte-e a kedves kedélyes 
villamos.

■Vajon eljövend-e az ideje inár annak, hogy 
végre a »Budapesti Közúti Villámos Vasút' 
ezen itt jelzett garázdálkodása beszüntettes- 
sék. A lapok Írják, hogy a főváros tanácsa 
most súlyos bírságolással fenyegeti meg a 
villamos társulatot, ha rendbe nem hozza 
záros határidő alatt zilált közlekedési viszo­
nyait. Használ-e ez a fenyegetés vagy ellen­
kező esetben beváltódik, nem tudjuk, mivel­
hogy a jeles villamos vasúti részvénytársa­
ságnak nagyon sok tekintélyes részvényese 
s igy befolyásos, nagyhatalmú támogató tá­
borköre van. Egyébként talán legjobb 
volna egyszerűen beszüntetni ezt a közúti 
villamos vasút kellemetlen, sőt állandóan 
életveszélyeztető komédiát. Akkor legalább 
n közönség nem számitana rá. Gyalog szé­
pen, mint a régi, jó időkben vonulna ki 
nyári vasár- és ünnepnapkor a zöldbe, a 
nyári vendéglőkbe, a fürdőkbe s ott kedélye­
sen mulatozna, nem tartana attól, hogy az 
egész famíliáját kitalálja végezni a kedves 
villamos. Aminthogy alig van Budapested 
nagyobb família, melynek egyik-másik ( ig- 
ját már le nem nyakalta, vagy egyéb ló­
don ne amputálta volna.

P1RONCSAK ANTAL
TELEFON 54-17. H A L Á S Z M E S T E R  TELEFON 54-17. 
B U D A P E S T ,  K Ö Z P O N T I  V Á S Á R C S A R N O K .  
Élő nemes pontyok bármely nagy mennyiségben kaphatók.

Édes vízi és tengeri h ilnagykereskedés, m ely állandóan
ta rt nagy halkészletet élő és jegelt halakban v idéki ren­
delések a legpontosabban és megbízhatóan eszközöltet

nek, háztartás és éttermek részére.
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siflGY IGNÁCZ A jánlja  dúsan felszerelt raktárát mindennemű p in c z e f e ls z e .  
r e le s i  c z ik k e k b e n  ú g y m in t: Uorszivattyuk, gummicsövelt, 

rezcsapok, palaczkdugaszDlok és kupakotok kisebb és nagyobb  

a pinczefelszerelési czikkek üzletei hollandl es asbcst szütökészülékek, boros palaczkok, parafajuda- N a t í v  p« W flf7Vp  
szók, továbbá különféle rendszerű borsajtók, szölözuzók. erjesztő

Saját palaczkkupak 
gyár

Budapest VII., Károly-körut 9. tölcsérek, faedények, permetezők raffiában stb., stb. Pinggau. =

H kávéházak szinházi vacsorája.
Azzal a piszkos konkurencziával szemben, 

melyet a színházi vacsorák nyújtásával ven­
déglőseinkkel szemben a kávésok tíznek, 
llock Lajos fővárosi vendéglős életrevaló ja­
vaslatot adott'át a Pesti Hírlapnak, mely lap 
megfelelő kommentár kíséretében írja a kö­
vetkezőket :

„Nemcsak a kávésokat és vendéglősöket, 
hanem a közönségnek egy igen számottevő 
részét is érdekli az, hogy a hatóság hogyan 
fogja megoldani a café-restaurant kérdését, 
amelyet aktuálissá a főkapitánynak az a 
rendeleté tett, amelylyel megtiltja a kávésok­
nak, hogy éjszakai egy órán túl, sőt, hogy 
egyáltalában meleg ételeket árusíthassanak. 
Fölhoztuk mindazon érveket, számos alka­
lommal, amelyek adnak az álláspontnak 
adnak igazat, hogy egy olyan városban, ahol 
a világvárosi jelleget részben az éjszakai 
élet teszi s ahol igen sokan éjszakai mun­
kával vannak elfoglalva, nem szabad lehe­
tetlenné tenni, — miután a vendéglők már 
éjféli egy órakor zárnak — hogy kávéházak 
ne szolgálhassanak ki meleg éleleket, ha 
korábban nem, hát éjszakai egy óra után 
Annál is inkább, mert ellenkező esetben 
csakis arra kényszerítené a főkapitányi ren­
delet a közönséget, hogy a mulatótanyákat 
látogassa akkor, ha például télidőben éjszaka 
egy óra után meleg ételt kíván enni. Nem 
akarunk azonban a közönség érdekeinek 
védelmében ártani a vendéglősök érdekeinek 
sem, akik a mai viszonyok között, miután 
zártiiok kell éjszakai egy órakor, úgy sem 
vesztenek az által, lia az ő záróórájuk után 
kávéliázakbap meleg ételeket leltet árusítani, 
de volt egy közbevetett indítványunk, hogy 
viszont a vendéglősök is szerezzenek enge­
dély café-restaurant tartására, amelylyel ők 
is elérhetik minden nehézség nélkül azt, 
hogy akár sohase zárjanak, hanem tartsanak 
nyitva mindig, mint a kávéházak túlnyomó 
része.

Erre vonatkozólag igen figyelemreméltó 
levelet küldtek be hozzánk egy fővárosi ven­
déglős aláírásával, amelyből kiviláglik, hogy 
a megoldásnak ez a módja nem igen kelt 
komoly ellenvetést azok között a vendéglő­
sök között, akik ezt a kérdést a saját érde­
küknek a közönség érdekével való össze­
egyeztetésével kívánják megoldani. E szerint 
teliát a vendéglősök kérjenek. engedélyt café- 
restaurant tartására és nyújtsanak kötele­
zettséget arra nézve, hogy a kávéházi italokat 
ötven százalékkal olcsóbban adják, mint a 
kávésok, vagyis a fehér kávét nem 50 fillér­
ért, hanem 24-ért, a pikkolót nem 34, hanem 
16; a fagylaltot nem 70, hanem 40; a teát 
nem 80, hanem 40 fillérért árusítják. Ezek a

feltételek természetesen nagyon Is a közönség 
I érdekei mellett szólnának és nem vehetnék 

zokon a kávésok sem, mert igy nem vesz­
tenének többet, mint nyernének az által, 
hogy meleg ételek árusítására megkapnák á 
jogot. Ez volna a felmerült kérdés legoko­
sabb megoldása.

CSARNOK.

Az élet.
Egy rossz köpeny az emberi élet,

Kivid nyiitt és belül széllel bélelt;
Isten tudja, ki szabta, ki varrta?

Az ember nem kérte, nem akarta.
Csak úgy ingyen kapta azt a sorstól, 

Ettől a vén kan csal zsibárustól.
Éjjel-nappal a nyakában hordja,

Mig fiatal — diszpalástuak tartja;
Pedig, oly rossz, hogy bármint is őrzi,

A reménnyel toldani nem győzi!
Néha rövid, majd szűk, s fázik benne,

Majd megizzad, mintha bunda lenne.
S nincs mód benne, akármint akarja, 

Minden tagját, hogy jól betakarja...
És mig él, bár egyre foltozgatja.

Mégis egyre több-több a Jyuk rajta.
És az ember, a mily gyarló, dőre, 

Föltehető még az is felőle:
Hogy viselni tovább is kész volna,

Ha a halál le nem venné róla!

Bünbánat.
Mennybéli szent Isten, 
Kisértetbe estem ; 
Tévedezésemet 
Százszor megkönnyeztem.

Se napom, se éjem ; 
Álmomban és ébren 
Bűnöm mint egy rabló, 
Odaáll elébem.

Az én nyugodalmam 
Oda van, oda van !
Tán föl sem lelem már. 
Csak majd a síromban.

Én édes Istenem,
Hová hajtsam fejem,
Ahol nem égetné 
A kínzó gyötrelem ?

A vallás ölére,
Puha kebelére,
Mint gyermek, anyjának 
Örök-hü szivére.

.Jöjjetek énhozzám !
Friss balzsamot hozván, 
így szól a Megváltó,
S fölvidul az orczám.

Biztat nyájas szóval,
Dragalátos jóval,
És oszlik kétségem,
És szűnik a sóhaj.

Ösvényemen látok 
Derengő világot,
És szivemben érzek 
Egy titkos szent lángot.

Óh, uj élet fénye,
Óh, öröm reménye :
E szívbe üdvöddel 
Óh térj be, óh térj b e !

És áldjad Istent" lelkem,
Mit nem érdemeltem:
E nagy boldogságért,
Örökké, szünetlen! Ámen.

Sántha Károly.
Sántha Károly érdemes költőpapunk két imád- 

ságos könyvének, a Buzgóság könyvének és az 
Őrangyalnak újabb kiadása hagyta el nem régen 
a s.aí|?.t -. Mindegyiket igaz gyönyörűséggel és 
lelkiépüléssel forgatja az áhítatot kereső hivő és 
a nemes, szép tartalmat kereső emberlélek. Val­
lásosság ölelkezik a tiszta költészettel s együtt 
emelik Istenhez az imádkozó szivet. Bizonyára 
ezek a kiadások is éppen olyan kedvesen látott 
barájai lesznek evang. családjainknak, mint az 
előzők voltak A Buzgóság könyvét a Luther- 
Társaság,_ az Őrangyalt Hornyánszky V ik to r adta 
ki. Az előbbinek egy szép költeményét i t t  mu­
ta tjuk be.

Italozó állatok.
Nem csak az ember, hanem a legtöbb 

állat, még a rovar is kedveli az alkoholos 
italt. S tény az, hogy mig a bor, sör mérsé­
kelten kedvderitő, tápláló hatással vttn az 
állatokra, addig a pálinka megö i azok szer­
vezetét is. A kőbányai sörgyárak ló és ökör 
állományát például sörös, tehát alkohol tar­
talmú moslékkal táplálják s azt látjuk, hogy 
kövérségük mellett, mily hatalmas erővel dol­
gozó állatokká fejlődnek ezek. Ha a kisku­
tyáknak, csirkéknek pálinkát adnak, ezek tör­
pék, maradnak egész életükre.

A rochesteri patkányokról sokat Írtak nem­
régiben az újságok. Rochesterben ugyanis 
kigyulladt egy pálinka-raktár s a környék 
patkányai a patakokban folyó szesztől any- 
nyira leitták magukat, hogy a rákövetkező 
napokon ezerszám támolyogtak az utzzákon 
s a gyermekek verték őket agyon. Nálunk 
a József-városban elkoboz ák egy brkeres- 
kedőnek több száz akó szeszből készült mü-

ÉRMELLÉKI BOR. Kitűnő, zamatos, több évjáratú és fajú borainkat ajánljuk megvételre, 
úgy hordóban vagy palaczkokban. A le g o lc s ó b b  n a p i  á r b a n *  
Palaczk borok 0 7 literes üvegekben 70 till., hordókban 50 kor.-órt 
100 literenként már kaphatók. Nagyobb mennyiség vételnél árengedmény. 
Képviselőket keresünk. Megkeresésre részletes árajánlattal szolgálunk.

Czim: K ereskedelm i és Építési r.-t. m in tap inezészete , B ih a rd ió s z e g .
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a kiváló bőr- és lithiurnos gyógyforrás, vese- és halhólyagbajok 
nál, köszvénynél, czukorbetegségnél, vörhenynél, emésztési és 

lélegzési szervek hurutjainál kitűnő hatású.
SCHULTES ÁGOST Szlnye-Lipóczi Salvator forrás-Vállalat, Budapest, V. Rudolf-rakpart fi.

borát s az utczára öntötték azt. A bér és 
fuvaroskocsisok a patakokban folyó pálin­
kás műbőrtől tömegesen itatták meg lovaikat, 
melyek ittak is mohón, de három napig oly 
garázda részegek voltak, hogy háromnapig 
alig lehetett velük bírni, azután meg-meg- 
betegedtek.

De más állatok is kedvelik az alkoholt 
A lódarázsfészekből könnyű szerrel kilehet 
csalni a darazsakat, nTég a királynőt is, ha 
például fészkük közelébe egy alkoholos ször­
péi telt csészét állítunk. A darazsak csak­
hamar ellepik a csészét mohón kiisszák an­
nak tartalmát, de aztán hihetetlenül, részegen 
hullanak alá. Épp igy kedvelik az édes alko­
holt a méhek is, akik, mint a darazsak, 
csakhamar kijózanodnak ugyan, de úgy elve­
szítik emlékezőtehetségüket, hogy még ber­
keikbe, kasaikba sem találnak vissza, ha csak 
a józan darazsak, méhek meg nem könyö­
rülnek rajtuk s döngicsélve előttük, oda 
vissza nem vezetnék őket.

A kakasnak, ha boros, vagy pálinkás ke­
nyérszeleteket adunk, vig szárnycsaitogással 
és folytonos kukorikolással árulja el jókedvét. 
Ilyen állapotban nekimegy a nagyobb kaka­
soknak is és legyőzi azokat. A szamár ha bo­
ros zsemlyét kap utána folyton ordit, rúg, 
kapál, megkergeti a vele legelésző nyájat, 
s nincs az a juhász, aki bírna vele. Az ele­
fánt a bor hatásától először tánczol, azután 
megvadul, úgy hogy elszaggatja még erős 
lánczait is.

Általában a legtöbb állat megissza az al­
koholt s annak hatása csak olyan rajta, mint 
az embereken.

f l cognacgyártájról.
Vettük a következő levelet.

Tekintetes Szerkesztőség!
Budafok, 1912. julius 22.

Becses lapjuknak folyó hó 20-án kelt 
14-ik számában „Hamis cognac a vendég­
lőkben és italüzletekben1' czimü czikküket 
olvasván, nem hagyhatjuk szó nélkül azt, 
hegy Önök egy idegen ezég üzelmeit tár­
gyalva és joggal elitélve, ugyanazon czikk­
ben a mi cognacunkra, mint előnyösen 
itmert és megbízható gyártmányra voltak 
szívesek tisztelt olvasóik figyelmét fel­
hívni.

Bárki is olvassa ama czikket, okvetlenül 
azon véleményt fogja kapni, hogy ama 
czikk általunk inspiráltatott, vagy legalább 
is a mi tudtunkkal és beleegyezésünkkel 
íratott meg, ami viszont azon benyomást 
kelthetné, hogy mi más ezégek legyalázá- 
sával akarnánk saját gyártmányunknak 
propagandát csinálni.

Az ilyen reklámot mi a kereskedő tisz­
tességgel összeférhetőnek nem tartjuk, s 
aki bennüket ismer, az jól tudja, hogy mi 
ilyen fegyverekhez soha sem fogunk 
nyúlni, s a versenyczégekkel — legyenek

| azok tiszteletreméltónk vagy pedig meg- 
i vetendők — a nyilvánosság előtt egyálta- 
I Iában nem szoktunk foglalkozni. __
! A t. olvasóközönség előtti tekintélyünk

megvédése czéljából kénytelenek vagyunk 
a tekintetes szerkesztőséget tisztelettel 
arra kérni, hogy b. lapjuk legközelebbi 
számában jelen soraink közlése melleit a

i valóságnak megfelelően okvetlenül és ható 
' rozotlan kijelenteni szíveskedjenek, hogy 
i nevezett czikk a mi tudtunk és hozzájáru- 
I lásunk nélkül Íratott meg, s nem a mi

befolyásunkra vezethető vissza az, hogy 
az igen tisztelt czikkiró ur a jogosan kor-

! bácsolt üzelmek és visszaélések feletti fel­
háborodásában, s az esetleges következ­
mények figyelembevétele nélkül, egyúttal 
jóakaróan megemlékezett a mi czégünkről. 
Ez igy is van. {Szerkesztő.)

Ezen reánk nézve igen kellemetlen eset 
reparálásáért előre is köszönetét mondunk 
a tekintetes szerkesztőségnek és midőn 
még bátrak vagyunk megemlíteni, 
hogy a czikkben czégtulajdonosunk 
neve elé tévedésből a „Dr.“ jelző is be­
csúszott, ajánljuk magunkat, kiváló tisz­
telettel

Czuba-Durozicr és Társa,

Társas reggelik.
Augusztus 9-ikén Boros Gyulánál Budán, 

I., Márvány-utcza.
A „Főherczegi halászati Központ" (Apa- 

tin) mai számunkban közölt hirdetését 
ajánljuk t. olvasóink figyelmébe.

Löwenstein M. utóda Horváth Nándor cs
és kir. udvari szállító (IV., Vámház-körut 
4. Telefon' 11—24. Évtizedek óta az ország 
legnagyobb szállodáinak, vendéglőseinek és 
kávéházainak állandó szállítója. Fióküzlet: 
IV., Türr István-utcza 7. Telefon 11—48..)

„J ó  b a r á t o k '1 ö s s z e jö v e te le i:
Augusztés 7-én Winkler Antal vendéglő­

jében. X., Tisztviselő-telep, Delej-utca 27. 
szám.

Augusztus 14-én Wagenhoffer Márton 
vendéglőjében X., Kápolna-tér 1. sz.

Augusztus 21-én Doktor László vendég­
lőjében, I., Albert-u 3. s-z.

KÜLÖNFÉLÉK.
Személyi hirek. Ipartársulatunk örökös 

diszalelnöke M alosik  Antal kedves család­
jával Tátraszéplakra s onnan nagyobb kül­
földi körútra utazott. — W ilb u r g e r  Ká­
roly ipartársulatunk pénztárosa külföldi kör­
útjáról jó egészségben visszaérkezett. — 
Szén te  Imre a Törley Józs. és Tsa 
pezsgőgyár köztiszteletben álló derék igaz­
gatója külföldi tartózkodása alkalmával sú­
lyosan megbetegedett, de mint örömmel 
jelenthetjük, már teljesen felépült.

Halálozás, özv. T ó t h  Sándorné, szül. 
patonai S z ő c z e y  Juliánná, B o ck  Lajos 
fővárosi kartársunk anyósa, életének 72-ik 
évében az LJrban csendesen elhunyt. Teme­
tése az evang. egyház szertartása szerint nagy 
részvét mellett ment végbe. Béke poraira! 
Wurglits Vilmos budapesti Rákóci-uti ven­
déglős kartársunkat és nejét gyászos csapás 
érle K raus Ferenczné elhunytával, aki e hó 
9 én Gráczban, 56 éves korában költözött 
el az élők sorából. A megboldogultban 
Wurglits Vilmos anyósát, kedves neje pedig 
édesanyját gyászolja — Id. W a lter Károly 
volt vendéglős, a kolozsvári pinczér-cgylet 
örökös tiszteletbeli elnöke, e hó 4 én 72 
éves korában elhalálozott. Walter Károlyt, 
kit széles körben ismertek és tiszteltek, 
julius 6-án temették el az ottani vendéglő­
sök és a pinczér-egylet tagjainak nagy rész­
véte mellett. Elhunytban T a u sz i k Alajos, 
a Newyork-fogadó volt tulajdonosa sógorát 
és S c l io f l  Károly pedig apósát gyászolják. 
Béke poraikra!

Északmagyarországi részvényserfözde Put-
nok czimen sörgyár létesítését tervezik. Az 
alapítási tervezet szerint 5000 darab 200 
koronás részvény kibocsátásával 1 millió 
koronás alaptőke van tervbe véve.

Csőd. M íiller Adolf, a debreczeni „Kassai 
sörház" és a Margitfíirdői vendéglő bérlője, 
mint a „Magyar Kereskedők Lapja" (1912. 
28. sz.) írja, beszüntette fizetéseit és hitele­
zőinek értesítése nélkül Budapestre költözött. 
Ingóságait, vendéglői felszereléseit még 1911. 
évi márcziusában a kassai sörgyárra ruházta, 
mely ezégnek jelenleg 20,000 koronával tar­
tozik. Üzletét ezután is tovább vezette, még 
mindig berendezéseket vásárolt, árut stb. 
1911. december végén a sörraktárt, sörrak­
tári felszerelést visszaadta a nagymihályi 
sörgyárnak. A f e l s z e r e l é s  eg y  ré s z é t , 
a m it h i t e lb e  v á s á r o l t ,  k é s z p é n z é r t  
e lad t a u t ód já n a  k. Folyó év tavaszán 
nem fizetett, hitelezője pörölle és csak most 
tűnt ki, amikor végrehajtást vezettek ellene 
és árverés tűzetett ki, hogy M ti l le r  köz­
jegyzőileg másfél évvel ezelőtt m i n d e n é t  
e l a d t a  a k a s s a i  s ö r g y á r n a k , az ösz- 
szes hitelezőket kijátszolta, elköltözött Deb- 
reczenből. A kijátszott hitelezők egy része 
most bűnvádi feljelentést tesz ellene csalárd 
bukásért, egy más csoport pedig csődöt kér 
ellene.

Idei csirkék szállítása. Vendéglős kartác­
sainknak szives figyelmébe ajánljuk B eer 
Géza ur »Boldvavölgyi baromfitenyésztő,

: vaj és tojáskiviteli üzletét", mely S z ö g ű -  
■ g e t e n Abauj-Torna megyében van. E jó- 
I hírnevű kiviteli üzlet szép, idei rántani és 
j sütni való é lő  c s i r k é k e t  szállít páronként

2 koronától 2 korona 50 fillérig. Levélbeli 
megrendelések B e e r  Géza czimére Szög- 
l i g e t  (Abauj Torna-megye) Intézendők. 
Posta és vasútállomás S zin . Sürgönyczhn:

1 'B e e r  S z in .

TÁRSASAGARTTOKAJ.

ELNÖK: W1NDISCH-GRAETZ LAJOS HERCZEG. 

Gyógyaszu, szamorodni és asztali bo­
rai felülmúlhatatlanok. Kapható mindenütt. 
-Á rjegyzéket k ív á n a tr a  in g y e n  k ü ld  

Központi iroda :
Budapest, VI. kér., Teréz-körut 25. sz.
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A bécsi városi sörgyár sorsa. Becsi városi 

ügyekben járatos körökben hire já r, hogy a 
városi sörgyár eladására vonatkozóan tanács­
kozások indultak meg. Néni tartják kizártnak, 
hogy e tranzakcióról, amelyben egy bécsi 
bank is érdekeltséget vállal, már a legkö­
zelebbi időben dönteni kell.

Vendéglő átvétel. Ifj. M o l d v a y  Sándor 
barátunk Budapesten a V ili .  kerület, Kölcsey- 
utcza 4. számú házban levő vendéglőt 
átvette. M oldvay Sándor, kinek kedves neje 
is vendéglős családból származik, jó étele­
ket és italokat fog állandóan kiszolgálni. Sok 
szerencsét kívánunk uj vállalatához!

A miniszter köszöneté. A m. kir. vallás­
os közoktatásügyi miniszter az Izabella Ott­
hon vezetőségének, Burger Károly vendég­
lősnek, Döcker Ferencz vendéglősnek, Glüek 
Frigyes főv. törv. bizottsági tagnak, Gliiek 
E. János vendéglősnek, Hámor József ven­
déglősnek, Wágner Lőrincz vendéglősnek, 
Bandi Antal vendéglősnek, Bauer János ven­
déglősnek, Buchinger János vendéglősnek, 
Continental szálló rt.-nak, Csapó György, 
Dukasz Jakab, Ébenhö Károly, Ecker 
Károly, Egyed György, Élő József, Fischer 
Ignácz, Fludorovits István, Hack István, Ha- 
selbeck János, Herz Rezső, Illits József, özv. 
Janura Jánosné, Kappel Samu, Katona Géza, 
Kommer Ferencz, Kovacsics István, Kriszt 
Ferencz, Kubanek Venczel, Mayér Ferencz, 
özv. Meixner Ferenczné, Müller Antal főv. 
bizottsági tag, Neiger Jakab, Petánovics Jó­
zsef, nagybirtokos, özv. Pribitzer Sándorné, 
Royal Szálló rt., Schuster Ernő, Sziklai Sán­
dor, Váradi József, Waschata Győző, Wurg- 
lits Vilmos vendéglősöknek, akik a f. iskolai 
évben egy-két néptanító fiát az ingyenes 
étkezés jótéteményében részesítették, elisme­
rését s köszönetét nyilvánította.

N Yk L T -T É R .

Yáradszöllös nagyközség elöljáróságától.
3 3 -  1912. kgy.

Árverési hirdetmény.
Nagyvárad töviben fekvő, árnyas mulató 

kerttel biró, Váradszöllös község tulajdonát 
képező

iégpincze, sörcsarnok, 
.* . vendéglő . ' .
1912. okt. 1-től 1918. okt. 1-ig hat évre 
1912. augusztus 18-an d. e. 9 órakor Várad- 
szöllösön a községházánál nyilvános árve­
résen haszonbérbe fog adatni.

Feltételek elöljáróságnál megtudhatók.
Váradszöllös, 1912. jul. 14.

Elöljáróság.

V e n d é g lő  e la d á s .
Budapest főváros közvetlen szomszédsá­

gában egy 14 év óta fennálló jómenetü 
vendéglő üzlet, házzal együtt 20,000 koro­
náért átvehető, a hátralékos összeg pedig 
5°/o-kal törleszthelő. A vendéglőhöz tarto­
zik utczai lakás, vendégszoba, söntés, téli 
veranda, nyári veranda, tánezterem, fedett 
tekepálya. Az összes helyiségek villanyvi­
lágítással vannak felszerelve. A kerthelyi­
ség jávor és akáczfákkal beültetve, 1000 
személyt befogadhat. A vendéglőt a jelen­
legi tulajdonos örökölte, de mert más szak­
mabeli ember, kénytelen méltányos áron 
eladni. Ajánlatok „Nyári kerthelyiség" czi- 
men Budapest, Vili., Rákóczi-ut 73., a 
..Debreczen" kávéházba czimzendők.

M e g h ív ó
• S z e n t  Is tv á n  n a p i m u la t s á g r a

r—

! ! T E L E F O N  ! !
M ö g e re s z tö m  é n ,  GÖRE GÁBOR Biró Ur.

Most, szent István Vesárnaptyán, 
Mulatság lesz Budataván 
Mestör János Csárdájábo —
Délután 6 óra tájbo.
Én! Mög a Kőmijes Imre,
Sok szép versöt szödtünk rímre. 
Azok lösznek elöl adva,
Énekbe és szolnoklatba.
Lesz sok olyan Vig jelenet,
Hogy a fogatlan is nevet . . .
A közönség ifja, véne 
Tótágast áll jókedvébe ! . . .
Ak'-i pedig otthunn maradt,
Lát négy néma sötét falat,
S álmodik a nagy adóval:
Vagy fizetetlen kontóval. — —
Ki hat jól akar mulatni,
Tessék hozzánk elbaktatni 
Akár hajón akár gyalog,
Hozzák el a jó angyalok !
Én magam is jelen löszök,
Mulatok, és iszok, őszök.
Mindön urnák s asszonyságnok 
Hasonló lyókat kívánok.

Tisztölli ükét 
Göre Gábor Biró Ur.

Szálloda eladás.
Balaton partján látogatott für­
dőhelyen 50 minden kényelem­
mel berendezett szobával biró 
szálloda a tulajdonos vissza­
vonulása miatt olcsón eladó, 
vagy kedvező feltételek mel­
lett bérbeadó. Ajánlatokat 
„Kedvező tőkebefektetés 355“ 
jeligére Blockner I. hirdetési 
irodája, Budapest, továbbit.

Azonnal bérbeadó
Zala megye Ábrahám hegyközségben 
a Balaton partján, néhány pereznyire 
vasútállomástól, egy nagyon jó for­
galmú vendéglő, mészárszék $s fü- 
szerüilethelyiség, évi 6 0 0  korona 

bérért.
Szorgalmas ember kis tőkével vagyont 
szerezhet benne. Bővebb felvilágosí­

tást nyújt és levélre válaszol:

K le in  Iv á n
T a p o lc z a
( Z a la  m e g y e ) .

K i a d ó  s z á l l ó d
a

!• Hátszegen, a Vasut-utczában, 
az állomás szomszédságában 

épült
»•

:: szálloda és :: 
vendéglőhely iségek

a benlévő berendezéssel együtt 
1912. október hó l-töl kezdődő 
3 évre, esetleg 6 évre bérbeadó. 

Halmérési engedélyt bérlő a 
bérlet tartamára szerezhet

„H u n y a d m e g y e i
E lső  T a K a ré k p é n z tá r" , 

H Á T S Z E G E N .

ZZSOŰOBFURDO
í w * Csik várm egyében. '-w

Égvényes-szénsavas vastartalmú ásvány­
fürdő Hargita hegyláncz tövében Nap­
keletre. Olt folyó partján. Gyógyjavaslat 
Emésztési zavar minden alakjában, nyak- 
hártyarendszer, idült hurutos bántalmai- 
nál, altesti véredény pangásnál, csuz, 
görvély és húgycső bántalmaknál fekélyek 
és bőrkiütéseknél kitűnő hatással alkal­
mazzák Zsögödfürdőt. Étkezést hatósági­
lag szabályozzák, mérsékelt árak.

Ezidőszerint a legolcsóbb. Villaépüle­
teknek 600 □  m. telkek eladók, öt év 
alatt törlesztendő havonként tiz korona, 
kamatmentesen. 20 korona foglaló adandó. 
Közvetlen vasúti megállóhelylyel bir! 
Szanatórium és vizgyógyintézeteknek igen 
alkalmas, napkeletnek fekszik.

S za b a d k é z b ő l e ladó .
Bátor vagyok kapitális és orvos urak 

figyelmét felhívni.
Felvilágosítást és térképet ad a tulaj­

donos :
P á s z to ry  Is tv á n , Zsögödfürdő

(Csik megye.)

OBOR. 50 60 hekto­
liter  eladó

S c h e ib e l
N a g y p e r k á ta ,  (Fehér m.)

M á ln a s z ö r p ö t
szállítok kitűnő balatonmelléki termésből 
főzve egy kg.-os üvegekben l'50 kor. 
Nagyobb vételnél á r e n g e d m é n y .  
Csemegemézet ajánlok öt kg.-os postado­
bozban bérmentve 9 — korona. Ajánlok 
likőrök készítésére gyümölcs liköreszencziát.

Hálnaszörpfözde Siófok.
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Császárfiirdö Budapesten Nyári és té li gyógyhely 
az Irgalniasrend kezelése alatt. Kénes hévvizű 
gyógyforrásai páratlanok. Ezek a források bő­
ségesen táplálják vizükkel az intézet valamennyi 
fürdőjét úgym int a gőzfürdőt és népgözfiirdöt, az 
egyes- és közös külön női- és férfi-iszapfürdőket 
{iszapborogatások}, márvdnvkdd-, porcellán- és kö- 
fürdóket, valamint török- és horganykád-fürdőket, 
továbbá a hölég-, szénsavas- és villamosfürdőket. 
Ezekből a dús gyógyforrásokból kapja vizét a 
continensen egyedül álló női- és a férfi-uszoda is. 
A Császárfürdő kiváló gyógyító ereje nemcsak 
csúszós bántalmak és idegbajok ellen, hanem 
sok más betegségnél is általánosan elismert. 
Ivókúrája kitűnő gyógyhatású hurutus légző­
szerveknél és altesti bántalmaknál. Lakószebái 
kényelmesek; berendezésük a különböző igények, 
hez van szabva. Jutányos árak. Minden tékintet- 
ben szoliditás. Gyógy és zenedij nincsen. Hős- 
dektust ingyen és bérmentve küld az Igazgatóság-

Temesvári Polgári
Sörfó'zde Részv.-Társaság

Temesvárott.
Hazánk legnagyobb vidéki sörfőzdéje tisz­
telettel ajánlja a legfinomabb világos söröket 
pótló dupla korona sörét, azonkívül kitűnő 
minőségű márcziusi, udvari, dupla rnárcziusi 
bajor, stb. sörét. Különlegesség: Corvin-sör.

(Corvin védjegygyei.) 
Árjegyzékkel szívesen szolgál a vállalat. 
Budapesti főraktár: IX.. G yep-u tcza  5 8 .

Élő csirkék szállítása.
Vendéglősöknek és magánosoknak szép,
idei rá n ta n i és sü tn i va ló  

c s irk é t s z á llít  é lve
páronkínt 2 koronától, 2 ko­

rona 50 fillérig
B e e r G éza

S z ö g  l i g e t ,  (Abauj- 
Torna-megye).

Vendéglősök figyelmébe!
A legjobb kompositiót rum, szilvorium, 

likőrök stb. készítésére az „OLÍVA" Pozsony­
ból vámmentesen és bérmentve szállítja-

Jégszekrények

csász. és k lr. szabad, jégszekrények gyára 
Budapest, VII., Kazinczy-utcza 6/b. 
ezelőtt VII., Nagydiófa-utcza 22.
F ig y e le m ! Czégemre figyelni tessék, 

az nem társas, egyedüli
.tulajdonos S T I L L E R  J Ó Z S E F .

Borral legjobb a valódi

KRONDORFI
savanyuviz-fröcscs.

Pinczérek figyelmébe!
Fö- és fizetöpinezérek, kiknek ddalwebtirca ipapi- 
rospénzi vagy pinezértásk i lapró- és ezüst számára) 
van szükségük, a inelvnek feneke i.in.-s többé külön 
beillesztve, hanem a felsőrsz az aljával egy darab­
ból készült a legjűlányosahb árak mellen szerez-

Á ra k  C - ió l  :2 k o r o n á ié .

Molnár Vilmos
kesztyű- és sérvkötőgyárosnál. 

Budapest, V II. ,  K áro ly-köru t 2 8 . szám .
(Központi városház.)

Ouinmi- és halhályag-klllönlegcsségck tuczatonként 2, 3, 4, 5 és 
6 toriul. Nagy raktár a legkiválóbb gyártmányú görcsér, gumi- 
harisnyák, sérvkötök, szuszpenzoriumok és a legkülönfélébb 

bctcgápolási ezikkekben.

Najman József S a“ '8.mvír
Német-utcza 21. sz. Szállít vendéglősök, kávé­
sok, korc8márosok stb. részére a legjobb 
minőségű virstliket. kolbászokat napi ára­
kon. Megrendelések pontosan teljesítetnek.

Ezernél több Kiváló orvos és tanár ajánlja.
1908. ST. LOUIS GRflNb PRIX.

Külföldi utazáson kérjen mindenütt Szt.-Lukácsfürdői 
KRISTrtLY-rtSVflNYVIZET !

A KRISTÁLY
fn rp ó c  szénsavval te lite tt ásványvize hasz- lU llao nos ital étvágy zavaroknál és emésztés) 
nehézségeknél. A legtisztább és legegés jegesebb 
asztali és borviz. — Hathatós szomjcsillipitó. — 
Vidékre és külföldre fuvardijmentes száll'tús. — 
Kérjen árjegyzést. — Szénsavtelités nélküli töltés 
is rendelhető, mely hasonló enyhesége folytán pó­
to lja  a franczia Evian és St. Galmier vizeket.

Szt. Lukácsfürdő Kutvállalat Budán.

SirtfLusz UtPJf*

Magyarország legkedveltebb élczlapja. 
Megjelen minden vasarnap. Egyes szám 15 krajezár. 
Előfizetési ár: Egész évre . . . 6 frt 

Fél évre . . . .  3 frt 
Negyed évre . . . 1 fr t  50 kr

Szerkesztőség és kiadóhivatal: 
Budapest, V ili. kér., Rökk Szilárd-utcza 4.

Gyártelep:
Vili., Magdolna-utcza 16. 

Telefon 17-65.

Központi iroda:
Vili., Népszínház-utca 12. 

Telefon HI-04.

„HULLÁM" SZIKVIZ-GYÁR
Társtulajdonosok:

Csanádi Török Gerfí és Kufschera József.

J é g s z e k r é n y é k é t
a legjobb kivitelben készít 
és szállitt. 5O"/o jégmegtaka- 
ritás 40" » ármegtakarítás.

MENDELOVITS FARKAS
jégszekrénykészitő

Budapest, VII., Rákóczy-ut 64.

Z V O D A  F E R E M C Z
„Hungária" mángorló-gép gyára LOSONCZON

Kitüntetve az országos vas- és fémipari 
kiállításon, valamint a pécsi országos ki­
állításon éremmel. Minden gépért 3 évi 
jótállást vállalunk. A legifjabb szab. „Hun­
gária" mángorló-gép egyszerűbb kivitelben 
50 cm. kemenyfahengerekkel fényezett asz­
talkával csak 40 K. 1. sz. „Hungária1* mán­
gorló-gép, kovácsolt vasálványnyal 500 mm. 
hosszú, 2 drb. fényezett keményfahenger- 
rel és fényezett keményfa-asztallal. Ára 
50 K. 11. sz. „Hungária11 mángorló gép, ko­
vácsolt vasállványnyal, 600 mm. hosszú 2 
drb fényezett keményfahengerrel és fénye­
zett keményfa asztallal Ára 60 korona.

E ladó fü rdő te lep  és 
vendéglő.

A Balaton felsőpartjának egyik leg­
szebb részén fekszik a máris Világ- 
fürdővé fejlődő B. Almádi közvetlen 
közelében, 83 fürdő kabin, váróterem, 
tyúkszemvágó, ruhatár stb. és ven­
déglői helyiségekkel, vasút és hajóál­
lomásokhoz közel. Üzletvezetés hiányá­
ból eladó, bővebb fölvilágositást Mes­
ter János tulajdonos : Balaton-Almádi.

Eladó szálloda.
M á ria -R a d n á n  (Arad-megyében, nagy 
bucsujáró hely) a „Fekete Sas" szálloda 
eladó. Bővebbet Szász Péter tulajdonosnál 

ugyanott.

Czukordinnye.
10 (tiz) darabtól feljebb darabonként 
20 fillértől 30 fillérig ab Zenta gyors­

áruként szállít

K is s  Is tv á n
d ln n y ek lv ite li ü z le te

Z e n ta .

k
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SAJT
Számtalan kitüntetés! 

E m e n t á l i  
r é p c e l a k i  
T r a p i s t a  
R o  m a d o u r  

c s e m e g e  
ajánlja é s  t e a v a j

S t a u f f  e r  é s  F i a i
sajt- és vajgyárak  

R épcelak (V as megye)

5 » » « « « « « « «  9.5,5., S í  = 9 5 9 9 ,9 5 5 ,.

* HIRMANN FERENCZ X"?

1 K,észit gőz-, Víz- és légszeszvözetekhez szűk- 
A séges rezarukat. Bor-, és sör-szivattyukat, $ 
$  H m it['"n i°-,kcszölé_kc !‘ c' 'égnyomással, va- $

awÁ '  " ’ " de'.",emn rézcsapokat, fémfelirati *  
•>> abiákat és rezsulyokat. Alapított 1880- $ 

bán. — Az 1896. ezredéves gisz. kiállitá- &
«. són az állami ezüst-éremmel kitüntetve.

Hentesüzlet-eladás!
Nyíregyházán elektromos hajtóerőre be­

rendezett export hentesüzlet,
jóforgalmu vendéglővel

és Jiizzal haláleset miatt eladó.
Évente 1200 darab nehéz sertés vágás, 

1200 mázsa szalona kivitel.
Felvilágosítást ad:

özv. ifj. Bakzár Lajosné
N y ír e g y h á z á n .

K e r e s te t ik
egy nagy iparvállalat részéről annak felépítése tartam ára fel 
állítandó k a n t in  átvételére egy ü g y e s  cs m e g b íz h a t ó

v e n d é g  lő s
Pályázók, k ik  megfelelő szakképzettseggel rendelkeznek és 
óvadékkópesek szíveskedjenek pályázataikat a Cservenkai czukor- 
gyár gyárvezetfíségéhez, Cservenka (Bács ni.) közvetlenül beküldeni.

E ladó  bo rok.
150 hl saját termésű kitűnő minőségű zöld-fehér homoki 
fajbor, esetleg kisebb mennyiségben is 56 kor. franco ki­
rályhalmi állomás, esetleg kölcsön hordókban HEINRICH 
KÁLMÁN szölötelepén, HORGOSI-KIRÁLYHALOM, (Csongrádm.)

R E IT T E R  O S Z K Á R
főkapitány : fajbaromfi gazdasága 
:: N a g y b e c s k e r e k  ::

A N G L I Á B Ó L  h o zato tt fa j­
tiszta te llvér e lső rendű  á lla tok

Hófehér óriási nagy angol
hím tojó 

korona

emdeni liba . . . • . . 25
Hófehér óriási pekingi kacsa 10 s
Hófehér Wyandotie

(amerikai kitűnő teli tojók) 10 8
Hófehér Orpington . . . 10 s
Sárga Orpington . . . . 10 8

Hazai es külföldi legelső és legnagyobb kitüntetések.: Állami nagy aranyérem. 
Fajtis z tas ág ért Jótállás I

Kitüntetések: Arad, Budapest, Belgrád, Berlin, Lovrin, Lúgos, Nagy­
becskerek, Nagyvárad, Pozsony, Pécs, Pacsova, Szófia, Szeged, 

Szatmár, Szabadka. Temesvár, Veszprém, Wien, Zenta.

A Szt. Lukács-fürdői Kristályforrás vegyielemzése.
Orsz. m. kir. Chemiai Intézet.

Az intézet k ikü ldö ttje  által személyesen vett -K ris tá ly * forrásbó 
származó vízminta vizsgálatának eredménye:

A víz hőm érséke .............................................................................. 25.3 C°
A víz fa jsulya 18 C -o n ...................................................................  1.0008

C hem iai vizsgálat.
1000 gr. vízben találtatott:

Kálium ( K j ................................................................................... 0.0093 gr
Nátrium ( N a ) ............................................................................... 0.0334 «
Calcium ( C a ) ............................................................................... 0.1268 «
Magnesium ( M g ) .......................................................................  0.0465 «
Aas (Fe, • • ...............................................................................  0 0004 «
Chlor (Cl) ..................................................................................  0.033t *
Sulfat (SO4) ................................................................................... 0.1181 «
Hydrocarbonat (H C O g l............................................................ 0.5002 «
Siliciumdioxid (SiO2j ................................................................ 0.0169 «
Szénsav (CO2) 44.66 cm’ .................... . . .  ■ ...................  0.0880 *

Organikus anyagot, úgyszintén salétromsavat és ammóniákat a viz 
nem tartalmaz és igy a -K ristá ly- forrásvizet igen tiszta calcinm és 
magnesium-hydrocatbonatos ásványvíznek minősítjük. Bakteriológiai 
szempontból pedig az állami Bakteriológiai Intézet ezen vizet tisztának 

és kifogástalannak minősítette.
Budapest, 1908. márczius 17-én.

Orsz m. k ir. Chemiai Intézet Budapesten.

M. kir. Tud. Egyetem I. Chemiai Intézete.
A fó riás hőm érséke......................................................................  25.75 C
A viz fajsulya 17 5 C -o n ............................................................... 1.00074
A viz fagyáspontja 0.035 C, osmosis-nvomás 0.421 atm., elektromos 

vezetőképessége 0.0008661 ohm. cm.

Chemiai vizsgálat.
1000 gr. vízben találtatott:

Kálium ( K ) .................................................................................. 0 0070 gr
Nátrium ( N a ) ..................................................................  0.0328 «
Calcium (C a > .............................................................................. 0.1328 «
Magnesium (Mg) ......................................................................  0.0252 *
Vas ( F e ) .....................................................................................  0.0004 «
Chlor (Cl) .................................................................................  0.0338 «
Sulfat (SO4) .................................................................................. 0.1118 «
Hydrocarbonat (HCOS) ...............................................................  0 5194 -
Siliciumdioxid (SiO2) ...............................................................  0.0170 «
Szénsav (C O J .............................................................................. 0.0878 «

összes szénsav (C O * ) ....................................................  0.6425 «

E nagy mélységből fakadó, állandó összetételű ásványvíz se ammó­
niát, se salétromsavat, sem saalétromossavat nem tartalmaz, organikus 
anyag úgyszólván nincs benne s igy a chemiai analysis alapján a 
•K ris tá ly* forrás igen tiszta calcium- és magnesium-hydrocarbonatos 

ásványvíznek miuősitendő.
Budapesten, 1900. április 12-én.

A m. k ir. Tud. Egyetem I. Chemiai Intézete

I)r  Hnnkó Vilmos a cbemia tanára: a m. tud. akadémia tag ja : A Szt. Lukács-fürdői Kristályforrás vize tiszta calcium- és magne 
sium hydrocarl.oiiatos ásványvíznek tekinthető. A nagy mélységből fakadó forrás vize a szó szoros értelmében kris álytiszta, ideálja a tiszta 
ásványvizeknek. — Budapest, 1904. julius 20. Dr. Hankó Vilmos s. k „  a c beírna tanára, a magy. tud. akadémia tagja.

A .K rls tá lv* forrás szénsavtclités nélküli állapotban hasonló enyhesége folytán pótolja a franczia Évian és St. Calmler forrásokat.
Évian-Cachat foííáss 1000 g r * vkben 0.3172 gr. ásványi alkatrész 0.2732 gr szénsav, összesen 0 5904 gr 
s t r a lm lr r  Radolt forrás- ,000 ur vízben 0.2404 gr. ásványi alkatrész, 0.3319 gr. szénsav, összesen 0.5,23 gr.Szt.CLukács-fürdőI „K ristá ly“ -fo rrás : 1000 gr. vízben 0.52C8 gr. ásványi alkatrész, 0.4524 gr. szénsav, összesen 0.9832 gr.

A „K rls tá ly“ -forrás több ásvány-alkatrészt és több természetes szénsavat is tartalmaz, mint e két világhiiü  és a franczia kormány
által közérdeki jelleggel felruházott gyógyvíz.
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Első magyar részY. serfőzde
Gyártelep és központi iro d a : Kőbánya 

Telefon szám : 52 60.

Városi iroda: Vili., Eszterházy-utcza 6. 
Telefon szám: 52—59.

Palaczksör osztálya: X. kerület Kőbánya. 
Telefon szám: 56—58.

S z á llo d a  berendezések

B ruck J. Henrik
vas- és rézbutorgyára

B u d a p e s t.
G yár: IX., Liliom-utcza 8. szán}, (Saját 

házában.)

Mintaraktár és iroda: VI., Andrássy-ut 32.

Ajánlom dúsan felszerelt raktáromat vas- 
ós rézbutorban, olcsó árban és kedvező 

fizetési feltétellel.

L IT T K E  L.
p e z s g ö b o r g y á r - te le p e  P É C S .

Főraktár: Budapest, IV., Szép-utcza 3.
Frigyes főherczeg 
ő császári és k irá ­
ly i fensége, Salva- 
tor Lipót ő cs. és 

k ir. fensége és 
„Nemzetközi Háló­
kocsi" és „Európai 
Express Vonat-tár­
saság" szállítója.

PEZSGŐFAJOK:

„SPORT GRAND 
VIN SEC", „CA- 
SINO EXTRA SEC" 
„FORENGLAND" 

(savanykás) „BRI-
TANIA EXTRA

DRY" (cukor n é lk )

M U S C H 0 N G-BUZIÁSFÜHDD

IbuziAsi phünix̂ i
S A K T E R IU M fű E N T E S  ,er̂ “  |
ÜDIT-GYÓGYIT. KAPHATÓ MINDENÜTT
Budapesti fő rak tá r: Eőtvös-utca 44. Telefon 86-53 í

Andrényi Sec
Hagyományos franczia módszer.

Kapható minden füszerkereskedésben, ká­
véházban, vendéglőben.

A húgyhajió és húgysavoldó 
vizeli királya, bár- és dús 
üthion-tartalmu ásványvíz.
Kutkezelőség Eperjes. Megrendelhető a Ma­
gyar Ásványvíz forgalmi és k iv ite l társaság­
nál, Budapest. Teréz-körut 22. Telefon 162-84

■ , fagyla lt, jegeskávé, hidegké-|riQ |*Q f) szitmények előállításánál a jég IUCII OU sózására valamint hütőkészü-
* lékekhez. Minden felvilágosí­

tást és értesítést szóbeli vagy Írásbeli kér- 
dezősködésre díjmentesen nyújt
A Magyar Királyi Sójövedék Vezérügynöksége

BUDAPEST, V., Váczi-körut 32. sz.

BEITZ JÁNOS
trtergtlyot dakOG»’  'iírdgolyo gyér

Raktáron t » ok Carant- 
bol és fo rd ító  b iiliárdokai. 
márvány asztalt, „Thonet" 
széket, csillárokat és min­
denféle ksréhází beren­

dezéseket.
B U  D A  P E S  i ,
VI. Akáczfa-u. 58.

Seifert Henrik és Fia
cs. és kir. udvari te k e a s z ta lg y á r .  
Császári és királyi szabad, jégszekrénygyár. 

B u d a p e s t ,  V II . ,  D o b - u t c z a  9 0 .  s z .
Á rje g y zék e k  v id é k re  in g y e n  és  b é rm e n tv e

T e lje s  ita lm é ré s i b e re n d e z é s e k ,
s ö rk im é ro -k é s z ü lé k e k

fo lyéko n y  szénsavval, vagy légnyom ással va ló  üzem re,
p á l i n k a - ,  s ö r -  é s  b o r k i m é r ő - p u l t o k ,  k i m é r ö c s a p o k ,  v e z e t é k e k  

é s  a z  ö s s z e s  s z e r e lv é n y e k

D r. W Á G N E R  
É S  T Á R S A I ,

Bpest, IX., Tinódy-utca 3, 
elsőrendű

k ü lö n le g e s s é g i 
g y á r tm á n y a .

Legnagyobb gyár c szak­
mában.

Tessék 16. számú ár­
jegyzékünket kérni.

Vendéglőtskávéházbérbeadása
Bérbeadó folyó évi októb er l-ére a RÁCZ- 

KEVEI KASZINÓ TULAJDONÁT KÉPEZŐ

„Fekete Sas“ vendéglő és 
kávéház.

É rdeklődőknek bővebb fe lv i lá g o s ítá s s a l  
sz o lg á l a „RÁCZKEVEI KASZINÓ" e ln ö k ­

sé g e , R áczkevén .
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,MUNDU5‘
EGYESÜLT MAGYAR HAJLÍ­
TOTT FABÜTORGYÁRAK R.-T

Központi iroda:
BJDAPEST, V.. BÁLVÁNY-U. 4 

Telefon 89—51.
Raktár:

BUDAPEST, IV., KOSSUTH LAJOS-UTCA 15. 
Telofon 107-64.

GYARAK: Beszterczebánya, Boros- 
jenő.Ungvár, Varasd, Vrata. 

M indennem ű h a jlíto tt  fab ú to r 
és k e r t i  bú tor.

Ajánlja kávéházi és vendéglő beren­
dezésekre csinosan kiá llított gyárt­

mányait.

i BRUNNI SOR.
(N in c s e n  k a r t e l t b e n . )

■
■ Brünni sörre rendelések felvétetnek B u d a p e s t ,  V I .
■ k e r ü le t ,  M u n k á s -u fc z a  3 . s z . Telefon 2 4 — 89.

A II udatoki Magyar Királyi Pinczemesteri Tanfolyam által kezelt

k in c s tá r i b o ro k
és a földmivelésügyi magy. kir. minisztérium felügyelete alalt álló 
„Magyar K irá ly i Országos Központi Mintapincze" Főelárusitója;

Központi iroda és raktár: Buda­
pest Ü llő i-ut 60. Telefon 53-32

DREHER FU'tTRL SERFŐZDE! R.-T.
budrpest-kőbányAn.

Városi iroda: Vili., József-utcza 36. Saját palaczk - töltés.
Ajánlja kitűnő minőségű ászok-, király-, márcziusi-, k iv ite li márcziusi-, 
korona- (á la pilseni), maláta-, bajor-, dupla márcziusi- és bak-sörét. 

Különlegesség: dupla maláta kősör, kőkorsókban.
Nagyobb sörmeiinyiséget saját jégkocsijaiban szállít.

fiz „ERbELYI PINCZE - EGYLET"
császári és Királyi udvari szállítók 
K O L O Z S V Á R O T T .

Sürgönycziin : B orterm elők szövetkezete Kolozsvár. 
Ajánlja egyenesen a szövétkezeti termelő tagjaitól beszerzett és minden 
kiállításon elsőrendű érmeket nyert tisztán kezelt és kitűnő minőségű 
fehér- és veres-, asztali-, pecsenye-, csemege- és gyógyborait.
Megkeresésére készséggel küld árlapot az igazgatóság.

flla p itta to tt

1825.

HUBERT J. E. 
POZSONY.

Csász. és kir. udvari szállító.

jegy-
Különlegességi

„G E N T R Y  C L U B "
a budapesti orsz. kaszinó pezsgője.

Gyöngyös város polgármesteri hivatalától.
S  14329—ki. 1912.

£  Haszonbérbeadási hirdetmény.
í 1 Gyöngyös város képviselőtestületének 1911. 367—2 XXV. sz. határozata folytán a város tulajdonát képező

:■ mátraíiiredi (p. heneil vendéglő és szálloda
■" h a s z o n b é r b e a d á s á r a  Gyöngyös város tanácsa 2 pályázatot hirdet.
S  Felhivatnak mindazok, kik a város tulajdonát képező

■: m á t r a í i i r e d i  vendéglő és szá llod átJ" 1913. január t-től 1915 deczember 31-ig három évre ki- 2 haszonbérelni óhajtják, azok ajánlataikat legkésőbben 
■■ 1912. szeptember 15-ik napja d. u. 5 óráig Gyöngyös város
JJi közigazgatási iktató hivatalába adják be. A későbben 

beérkezendő, dróton vagy távbeszélőn beadandó aján- 
y  latok, utóajánlatok figyelembe vétetni nem fognak, —2 el nem fogadtatnak.5 Ajánlattevő a haszonbéri feltételeket a hivatalos
P  órák alatt a kiadóhivatalban megtekintheti, ahol is a 2 feltétel egy példányát díjmentesen átveheti, melyet kel- 2 tezve. két tanú előtt aláírva ajánlatához csatolni köteles.
■ Az ajánlatot tevő a megajánlott évi bérösszeget

számmal és Írásban olvashatóan a felajánlott évi haszon-
■" béri összeg 10" "-át készpónzbsn vagy óvadékkópes eriek- S  
2  papírban az aiánlat beadása előtt a város közpónztárába p  
"■ letenni és ennek megtörténtéről szóló igizolványt aján- 2  
P  latához becsatolni tartozik. %
2  Gyöngyösön, 1912. julius 20-án tartott tanácsülésből. S2 Bakó Sándor v. tanácsos, S
Ji polgármester helyett. 5
■ C W W A V A W S W W A W W A V A W . V A V >
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Vendéglősök figyelmébe! j
ajánljuk állandóan rendelkezésre álló, s a já t h a lá s z a ­
tu nkb ó l fo g o tt, minden fajú f r i s s  dunaha- 
la in k a t, melyeket t. rendelőinknek a legolcsóbb napi 
áron, b á rm ily  k is m ennyiségben is, a l e g n a ­
g y o b b  gonddal csomagolva és pontos időre szállítunk.

F ő h e rc z e g i h a lá s z a ti i 
k ö z p o n t, A p á tin  (Bácsin.)s

Zamatos hegyi fajborokat
vendéglősöknek mérsékelt árban szá llít a

Visontai és Mátrahegyaljai Szölőtelepek
Borértékesitő Részvénytársasága

Központi eladási iroda és igazgatóság: GYÖNGYÖS (Hevesm.) Főtér, Luby ház 
(uj Bankpalota). Postafiók 1. Sürgönyeim: VISONTAMÁTRA. — Telefon 99. sz. 
540 hold saját hegyi-oltvány minta szőlőtelepeinknek átlagos évi termése 
12000 hl. A borok telepeinken személyesen megtekinthetők és kiválaszthatók. 
Próbaküldemények 50 litertő l fölfelé kölcsönhordókban utánvéttel szállíttat­
nak. — Nagybani bevásárlásoknál kedvezményes árak és fizetési feltételek 
engedélyeztetnek. Ujbor-árak fajok szerint literje  48fill.-től 80 fill.- ig . Óbor-árak 
íajok szerint lite rje  60 fill.-tő l lOOfill.-ig. EGRI BOROK. Szőlőtelepeink elnöke, 
n a g y m . d r .  K á l l a y  Z o l t á n  u r  v .  b . t .  1. I le v e s m e g y e  f ő is p á n ja  
egri pincéjéből származó óborok, fajok és évjárat szerint lite rje  60— 10Ó fill.-ig  
S«ölőtelepeinken legutóbb kiváló minőségű és a szokottnál is jobb fajborokat te r­
meltünk. A t. vendéglős urak egész évi borszükségletüket kedvező feltételek mellett 
(részletekben! szállításra is) méltányos árban előjegyezhetik Budapesti képviselet 

X. Bánya-utcza 12. Telefon 122-41. Kassai képviselet Meleghy Aladár Béla ur.
Zala, Vas és Somogy megyei képviselet Polgár Dávid és Társa Budapest, 

VI., Frangepán-utcza 12.

K őbányai P o lg á r i  S ö rfő z ő  
R é s z v é n y -T á rs a s á g . 

Budapest-Kőbánya.
Gyártelep éj központi iroda: l}C., MRGLÓDI-UT 17. a küllemétől üllamoi mentén. 

Telefon: 55—03 és 56—46.
Városi raktár és iroda: Vili., NÉPSZINHAZ-UKZA 22. Telefon 56-43. 
Kiviteli telep: FIUME via Ciotta 18. ■■ Telefon 484 és 681.

Gyárt világos és sötét söröket a legfinomabb minőségekben és szállítja hordó­
ban és palaczkokban m in d e n  v i lá g r é s z b e .  Amely kiállításon részt vettünk, 
mindenütt a legmagasabb d ijja l lettünk kitüntetve, 7 Gr'and Prix tanúskodik sörünk 
páratlan minősége mellett. Nem kisebb sulylval b ir söreink megítélésénél azon 
kimagasló tény is, hogy az összes velünk egykorú sörfőzdék között egész 

Európában mi gyártjuk a legtöbb sört.
Képviseleteink vannak az ország minden jelentékenyebb, helyén és 
a külföld főbb piaczain, m int: Wien, Milano, Venezia, Róma, Nápoly, 
London, New-York, Buenos-Ryrej Alexandria, Kairó, Smyrnas, Tuni$ stb.

LOUIS FRANCOIS&Í?
-  - uarza/w.ei

.Uránia - könyvnyomda Budapest, VII., Kottenbiller-uicza 19


